In 1962 the famous Honda motorcycle
company ventured into the field of
automobile manufacturing with the
release of a Sport 360 car and a small T360
truck, then surprised the industry with the
release in October of next year with their
true sports car, the S500. This two seater
had a 4 cylinder DOHC 531cc engine which
put out 47hp and really attracted the atten-
tion of the sport car world. They added the
S600 in 1964 and S800 in 1965 which car-
ried larger engines. With Honda's entry in-
to Formula 1 racing, the experience gained
with this high performance engine com-
petition added considerable credibility to
this already respected firm. When they
released the high performance 1300 street
car in 1969, it was a big success and
established Honda as a viable manufac-
turer of high quality vehicles that could
compete with the then booming Japanese
car market. The first Honda Prelude was
released in November 1978. It was a sporty
model with front wheel drive; however em-
phasis was placed on comfort and driving
ease, rather than all out performance. It
was very easy to handle in traffic and the
engine power was more than enough to
satisfy it's admirers. In 1982, the Prelude
received a complete model change, being
offered in three types. The notched back
coupe was of similar style to the first
Prelude, and the top ranked model is call-
ed the XX. The greatest features of this
new series is in the chassis components,
as the latest in the state of the art are
employed. Four wheel independent
suspension, with a double wishbone in
front. Stability is enhanced by a tread of
0583  ©1983 TAMIYA

1470mm, which is quite wide for a 1800cc
class car. This suspension system is the
same as used on many racing cars, but not
seen on production vehicles. Both the XX
and XZ models have four wheel disc
brakes as standard, and for the first time, a
micro computer system is used to check
slippage during braking and automatically
increases or reduces braking pressure so
that the car stops in the shortest possible
time without skidding during sudden brak-
ing. Each model of the Prelude has the
same 4 cylinder 1829cc engine with 3
valves per cylinder. Two intake and one ex-
haust valve and a compression ratio of
9.4-1. The engine puts out 125hp and the
car can accelerate from 0—400m in 17
seconds. The retractable headlights and
wedge shaped body styling point it out as
a real sport car, and with its revolutionary
suspension and power train, this Prelude
is sure to be extremely popular with the
public for years to come.

1962 stieg der bekannte Motorradhersteller
Honda in das Autogeschift ein und brachte
als Erstes den Sportwagen 360 und den
kleinen Lieferwagen T360. Im darauf-
folgenden Jahr wurde der Sportwagen S500
im Oktober fertig. Dieser Zweisitzer hatte
einen 4 Zylindermotor DOHC mit 531cc,
brachte 47 PS und zog die Begeisterung der
Sportwagen-Fan’s auf sich. 1964 kam der
S600, 1965 der S800, beide Wagen hatten
grossere Motore. Als dann Honda noch in die
Formel 1 Klasse einstieg, bewies sich die Zu-
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vvrlmslg,kmt und Leistung ihrer grossen
Motore. Als dann 1969 der grosse 1300er
Wagen herauskam, wurde dies der grosse Er-
folg von Honda, ein Fahrzeug hoher Qualitit
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welches in dem Autoboom Japans grosse
Beachtung fand. Der erste Honda Prelude
kam dann im November 1978, ein sportliches
Fahrzeug mit Vorderradantrieb, leicht zu
fahren und sehr komfortabel. 1982 kam dann
der komplette Modellwechsel und das Fahr-
zeug wurde in 3 Variationen angeboten. Das
Coupe mit Stufenheck war dem ersten
Prelude dhnlich, das Spitzenmodell wurde XX
genannt. Die gréssten Anderungen dieser
neuen Serie liegt in der Ausfiihrung des
Chassis, in das das Neueste eingebaut wurde
Vierrad unabhdngige Aushdngung, mit dop-
peltem Federbein vorne, die Spurbreite von
1470mm ist die, der 1800cc Wagen. Das Auf-
hiangungssystem ist das gleiche, wie es in
vielen Rennwagen eingebaut wird, aber nicht
in Produktionswagen. Die Modelle XX und XZ
haben 4 Scheibenbremsen und die erste
Micro-Computer Anlage, welches das
Blockieren der Rdder beim Bremsen
verhindert. Jedes Modell der Prelude-Serie
hat den gleichen Vierzylinder Motor mit
1829cc und 3 Ventilen pro Zylinder. Zwei
Einlass- und ein Auslassventil, die Verdich-
tung liegt bei 9,4-1, der Motor bringt 125 PS
und der Wagen beschleunigt von 0 auf 400 m
in 17 Sekunden. Die einziehbaren Schein-
werfer und die kantige Karosserie machen
den Prelude zum Sportwagen, die
Aufhingung und die Motorkraft wird den
Prelude von Honda auch noch in den
niachsten Jahren sehr populdr machen
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READ BEFORE
ASSEMBLY.

ERST LESEN
— DANN BAUEN.

»Study the instructions and photo-
graphs before commencing assembly.
»You will need a sharp knife, screw-
driver, file and a pair of pliers.
»xUse cement sparingly. Use only
enough to make a good bond.
» Apply cement to both parts to be join-
ed.
This mark denotes paint color, with
color names and numbers for Ta-
miya Acrylic Paints and Tamiya Paint
Markers. Page 8 has detailed painting in-
structions; however, some parts should
be painted prior to model's completion,
and these are called out during assem-
bly.
*xVor Beginn die Bauanleitung studieren
und den Nummern nach die Elemente zu-
sammenbauen
* Bauteile nicht vom Spritzling ab-
brechen, vorsichtig abschneiden oder ab-
zwicken
* Teile vor Kleben zusammenhalten, auf
genauen Sitz achten. Nicht zuviel Kleb-
stotf verwenden. Kleine Teile hilt man mit
Pinzette fest
* Abziehbilder vorsichtig von der Unter-
lage im Wasser abschieben, auf richtigen
Sitz achten und gut trocknen lassen
Dieses Zeichen zeigt die Farbe und
Farbnummer der Tamiya Acryl-
Farben und Paint Marker

<Completed Engine>
<Kompletter Motor>

» Do not break parts from sprue, but cut
off carefully with a pair of pliers.

* Bauteile nicht vom Spritzling ab-
brechen, vorsichtig abschneiden oder ab-
zwicken

Assembly of Engine Room
Zusammenbau des Motorraumes

<Assembly of Radiatory

<Kiihler®»
Semi Gloss
- z Black (X-18)
White (X 2)‘ B26 i B24 B43
. Chrome Silver Semi !
(X-11) B11 Gloss B21B38
B2@- Black /
Semi Gloss (X-18)

Black (X-18)

é‘ 9/

_White (X-2)
h

Semi Gloss 1
Black (X-18)

X 4

A2
Chassis

Radiator @ Semi Gloss ;
Kiihler Black (X-18)

Refer to P4 and P6.
Farbe der Karossene |
Siehe S4 und S6

Semi Gloss
Black (X-18)

Assembly of Engine
Motorenbau

mbly of nk >
FAssembly of Ctankcase Letters and Ribs

<Kurbelgehduse®
‘ Schnftzug und Rippen
— Chrome Silver (X-11)
Semi Gloss B29

Black (x-18) ¥

B31 B39

Semi
Gloss
Black

Semi Gloss
Black (X-18)

I Semi Gloss Black

(X-18)
Flat Aluminum’ <
(XF-16) B1

Flat Aluminum
(XF-16)

<Attaching Air Cleaner» |
<k inbau des Luftfilters® |

<Attaching Carburettor»
<tinbau des Vergasers®

B12 B13
Semi Gloss
Black (X-18)

Semi Gloss |
‘ Black (X-18)

9)’ B25 |
ol ‘
Decal 8
| Abziehbild
Flat Aluminum T

(XF-16) Bl Refer to left photo. ‘
J

Siehe Foto links




<Attached Engine>
<Eingebauter Motor>

<Knuckle Hubs>
<lLenknaben®

<Right»
<Rechts®

Poly Cap
Metallic Grey

B7
:lat’ ® semi Gloss
Juminum N
XF-16) Black (X-18)
B16
<lLeft»
<Links®»
Poly Cap
Metallic Gre:
Semi Gloss ’ (XF-56) d
Black (X-18) ‘

P

Flat Aluminum

(XF-16)
B16

<Attaching Forked Damper>
<Anbringung der Gabel-Stossdampfer®

B17 B32

TAMIYA COLOR CATALOGUE

The latest in cars, boats, tanks and ships.
Motorized, radio controlled and museum
quality models are all shown in full colorin
Tamiya's latest catalogue. At your nearest
hobby supply house.

|Semi Gloss
|Black (x-18]

|
|
\

Attaching Engine |
e Einbau des Motors ‘ gfa'g;(?xof;

White {X-Z)‘ B20
Flat Alummum‘
Semi Gloss
@ Black (x-18)
[ B34
Engine
Motor
Flat Black
& xF)
B35 B37 B23
Semi Gloss
Flat Black (X-18)
Aluminum
(XF-16)

Semi Gloss J§
Black (X-18)

Assembly of Front Suspension
Vordere Achsaufhingung

Semi Gloss Flat Black (XF-1)
B4 8lack (X-18)@ (

‘Semn Gloss Black (X-18)

Flat Black (XF-1) Q Semi Gloss

Black (X-18)

B33
’ Do not cement.

Semi Gloss Nicht kleben
Black (X-18)

»
B17

Semi Gloss
Black (X-18)

B17
»

Semi Gloss
Black (X-18)




e <Attaching Tie Rods> — B

<Einbau der Spurstangen> e Attaching Knuckle Hubs

2 Semi Gloss
Einbau der Lenknaben \ Black (¢18)

Knuckle Hub (L)
Lenknabe (links)

B33
Tie Rod

Spurstange

‘ Body Color

Knuckle HUbN,

Lenknabe 3
\‘Chrome Silver
(X-11)
Knuckle Hub (R)
<Struts>» [ X
" » (rechts) h
6 <Federbeine> Lenknabe (rechts Chassis
<Right»
<Rechts® ‘»’
Flat Poly Cap
guminum Semi Gloss
(XF-16) [ 4
‘ Elack (-16) Rear Suspension
/ Hintere Achsaufhingung
M "
(¢ —B10
N @ Cut off flush
Q Spritzgrate abschneiden
Cut off flush.

Metallic Grey (XF-56) Spritzgrate abschneiden
<Left» ¢ Chassis
<Links» Semi Gloss Semi Gloss J@

Black (X-18) Black (X-18)
‘ Chrome Silver
Poly Cap \ Strut (R)
Federbein (R)
Flat Aluminum
B9 PO
:C;,k@
\ Semi Gloss
Black (X-18)
B16
Metallic Gvey’
(XF-56)
e <Body and Interior Color>

<Karosserie und Innenfarbe> Strut (L)—

Choose colors refering to diagram below Federbein (L)
and painting instructions on page 8. Col-
oring shown in each step is based on a
car painted silver. ( ) stands for interior
color with red body color.

Farbenwahl siehe Diagram unten und
Bemalanleitung Seite 8 Anleitung in
jedem Step ist fiir das Modell in silber. ()
= Innenfarbe fiir rote Karosserie

Body Color

Semi Gloss
Black (X-18)

Semi Gloss
Black (X-18)

! e istavion Scios Assembly of Dashboard
Greek White Blue Armaturenbrett Decal

7 — { German Grey (XF-63) Abziehbild S

| Arctic Silver (Semi Gloss Black (X-18)) m 3 o F EE] s
| £ R | - - s oder (8 "= 4
" Midnight Blue T Grey

/Auburn Grey o Neutral Grey (XF-53)

= 1 (Semi Gloss Black (X-18))
Dominican Red l Red/Black

Semi Gloss
Black (X-18)

: TAMIYA CEMENT.
:HEXAGONAL BOTTLE
:This is the same high
:quality Tamiya cement : Al

:in a new Hexagon bottle for increased : T
: stability. Difficult to upset and easy to:
-use with the cap contained brush dis-:
:penser. The prefered plastic cement: Neutral Grey (XF-53)

Semi Gloss |
Black (X-18) ‘

:for experts and beginners alike. : | (Semi Gloss Black (X-18)) A12 All

4




<Assembly of Seats>
<Sitze>

Make 2 sets.
2 Satz machen

Sky Grey (XF-19)
(Flat Red (XF-7))
Dark Sea Grey.
(XF-54) -
(Flat Black (XF-1)),

Dark Sea
| Grey (XF-54)
(Flat Black
(XF-1))
A8 A7
<Interior>
<Innere®

<Painting of Body>»
<Bemalung der Karosserie®

Apply overall painting to body prior to
commencing assembly.

Zuerst Karosserie bemalen oder bespriihen,
dann erst weiterbauen

TAMIYA ACRYLIC PAINTS

: 'S Nrewed |
: Need precise color matching? *‘md :

:Try the new Tamiya acrylic == :
:paints. Engineered by modelers for:
:modeler's use. The final cover for the:
:finest models. Insist on Tamiya for:
;perfect results. .

Assembly of Interior Parts

Innenteile -Seats

Sitze

8/

Neutral Grey (XF-53)
(Semi Gloss Black (X-18))

WAs.
% i lack (X-1
Semi Gloss Black (x-18)g Y @ Semi Gloss Black (x-18)
A 5\ \“\ Dark Sea Grey (XF-54)
p & (Fiat Black (XF-1)
BE. X\ |

Sky Grey (XF-19)
@ (Flat Red (XF-7)

Semi Gloss
' Black (X-18)

Semi Gloss Black (X-18)

Neutral Grey (XF-53)
(Semi Gloss Black (X-18) @)

Semi Gloss
Black (X-18) Y@=

Dark Sea Grey (xr.sa)‘
(Flat Black (XF-1)) FA

Decal 7~ g
Abziehbild ‘
S Semi Gloss
Black (X-18)
B5

Attaching Inside Parts
Einbau der Innenteile

O

Room Compartment
Rdll"lldll h

Dashboard
Armaturenbrett

Chassis

Assembly of Retractable Head Lights Gun Metal (X-10)

o

Zusammenbau der abklappbaren Scheinwerfer + Black (X-1)
<Left»
<Right» Gun Metal (X-10) <Linksp
<Rechtsp + Black (X-1) -A17
Chrome Silver (x-n)‘ ‘
Semi Gloss S 24885

A .

i IGG ) Black (X-18)

mi Gloss :
Black (X~18)’ = Chrome Silver (X-11)
DI




Abschneiden ‘ Karosserne

\

Einsetzen der Scheinwerfer

m <Headlight Covers» . ' 7
<Scheinwerferdeckel> m Attaching Retractable Headlights Cut off. Black (X-1) Body ]

B 19 chrome Silver
Le (X-11)
Semi Gloss
Black (X-18) Y@

Headlight Cover (right) - /
| Scheinwerferdeckel (R) }4\\
/\ S

Cut out head light covers
and trim with a knife.

Scheinwerferdeckel
mit Messer heraus-
schneiden

o/

Chrome Silver

| Headlight (X-11)

| (right)
Scheinwerfer (rechts)

& 504y Color

Headlight

<Headlights» X

<Scheinwerfer» Chrome Silver S8~ Cover (left) L z‘:’aélel‘f )(()::31)

Prelude’s head lights are retractable. ’ 1) Scheinwerfer- 4 { ‘ B s
deckel (L) Cut off. Q Semi Gloss

Die Scheinwerfer des Prelude sind einziehbar Headlight (left)— ~ PR Black (X-18)

Closed Scheinwerfer (links) Sky (.5'0‘/ (XF-19) ok toether with
Geschlossen Attaching Windshield (ngl Gloss Black (X-18)) cellophane tape, until
Scheibe Mirror Surface /Spiegel A19g  Cement has set
Chrome *Bis zum Trocknen |
Silver (X-11) A 15 des Klebers mit Tesa

festhalten,
\

\

\\ Gun Metal

\ 5
;' (X-10)

Open
Offen

D6

D2
Edge o

Rand
Flat Black (XF-1)

<How to attach Chassis>
<“Wie Chassis einsetzen?>

N5 ‘
oyal Blue (X-3)
+ Flat Black (XF-1)

<Attaching A19»>
<Einbau von A19%»

Insert chassis to front body first. Spread
body sides apart as shown, then snap
chassis pins into slots on body.

Chassis von vorn einsetzen Fs geht
leichter, wenn die Karosserie etwas ge-

dehnt wird A19
Semi Gloss Black (X-18) Body
Karosserie
Attaching Body
Einbau der Karosserie f .

Chassis

: Hand held, Tamiya en-

: amel paint markers. For _—_: 2 3 9 =

: the final detail touch, and profession- : 3 5 4 S I

: al results. 12 of the most popular col- : g Karosserie

. ors used in modeling. See and test : 5 Spread body sides first, then attach chassis.

them at your local hobby supply house. Es geht leichter wenn die Karosserie etwas gedehnt wird




<Wheels>
<Rider>»

Make 4 sets.
4 Satz machen

Tire

Reifen
Wheel (C)
Rad (C)

<Attaching Wheel>»
<Einbau des Rades®»

*Hold lower arm with a pair of
tweezers to prevent breaking,
then add wheel.

*Um Bruch zu vermeiden,
Achsarm mit Pinzette halten,
dann Réder anbringen

<Attaching Door Mirror>
<Tiiren-Riickspiegel>

[15)

Cement to windshield.
An die Scheibe kleben

/

/

<Painting of D3 and D4>
<Bemalung von D3 und D4>

Chrome Silver (X-11) Chrome Silver (X-11)

Clear Orange (X-26)
<Painting of Taillights>
<Bemalung der Riicklichte®»

Chrome Silver
(X-11)

Clear Orange
(X-26) |

D5

Decal 5
Abziehbild
PRELUDE

Clear Red (X-27)

Paint Black (X-1) from inside.
Von innen Black (X-1) bemalen

: TAMIYA CEMENT PEN
: A handy self contained
: pencil sized glue dis-

:penser for accurate ap- —
: plication of Tamiya cement right where :
‘you want it. Cannot spill and the ce-:
:ment remains usable for the entire:
:supply contained in the pen. Will not:
:dry up and keeps your models free:
: from those ugly and unwanted cement :
:stains. For beginner and expert alike. :

14

Attaching Muffler

Wheel
Auspuff B41 Insert.
Rad
Chrome Silver = Flat Einstecken [
Chrome Silver . (X-11) Aluminum (XF-16) Metallic Grey (XF-56) |
(X-11) ”1 1
}_—_; ) /O % ot 'y 4
[ -y B 5D, I S,
Gun Metal ooy

Royal Blue

+ Flat Black

(XF-

5,

D4

Decal 10
Abziehbild

Chrome Silver

—Clear Orange (X-26)

(X-3)

1

Chrome , Insert.
Silver (X-11) Rad
Einstecken

Final Assembly
Endmontage

Engine Hood A4

Motorhaube Mirror Surface
S ‘ Spiegel
Gloss Black
(X-18)

Orange (X-6)

‘ Chrome Silver
(X-11)

Chrome Silver

(X-11)

Clear Red (X-27)
Black (X-18)

Chrome Silver
(X-11)

D5

Chrome Silver (X-11) -

x
Semi Gloss

In das Innere

<Attaching A18»
<tinbau von A18»

i ;W%
(v

Insert inside of body:

der

Karosserie einstecken

A9 semi Gloss Black (X-18)

Cement A9 and A10
to windshield.
A9 und A10 an die
Scheibe kleben

Einstecken

Semi Gloss Black (X-18)
Mirror Surface

Spregel

Chrome Silver (X-11)

«

A10




PAINTING

<Painting of Honda Prelude XX»
Prelude XX is offered in the following
combinations of body and interior colors
Blue or blue/black interior for Greek White
(white) body color, red/black for
Dominican Red (red), grey for Arctic
Silver (silver) and grey for Midnight Blue
(metallic blue)/Auburn Grey (dark
metallic grey). Detail painting instruc-
tions are shown during construction.

<Bemalung des Honda Prelude XX»

Der Honda Prelude XX wird in folgenden
Farbzusammenstellungen angeboten. In-
neneinrichtung blau oder blau/schwarz fiir
Greek white (weiss) Karosserie,
rot/schwarz fiir Dominican Red (rot)
Karosserie, grau fiir Arctic Silver (silber)
und grau fiir Midnight blue (Metall-blau)/
Auburn Grey (dunkel Metall-grau)
Karosserie. Die Bemalung kleiner Details
ist in der Anleitung angegeben

<Colors Required>
» From Tamiya Acrylic Paints
Black

White ...

Royal Blue . . X3
Orange .. . X6
Red ...... W X7
Gun Metal X-10

Semi Gloss Black .
Clear Orange ...

ClearRed ... x-27
Flat Black XF-1
Flat Red .. ... XF-7
Flat Aluminum . XF-16
Sky Grey .... XF-19
Neutral Grey .. XF-53
Dark Sea Grey XF-54
Metallic Grey . XF-56
German Grey . XF-63
» From Tamiya Paint Markers

Chrome SilVer ..........ccccvmmireinnessunecnesisnesenns X1

BUILD A COLLECTION OF TAMIYA
PRECISION CAR

1/24 AUDI QUATTRO

* TAMIYA PLASTIC MODEL CO.
628, 0SHIKA SHIZUOKA-CITY. JAPAN

’ <Painting and Marking of Honda Prelude XX3>

Q Body Color

Chrome Silver (X-11)

Gun Metal Royal Blue (X-3)
+ Flat Black
(XF-1)

(X-10) (X-18)

Orange (X-6)

Semi Gloss Black (X-18)

Chrome Silver (X-11)

Black (X-1) Chrome Silver (X-11)

! | Royal Blue (X-3)

Semi Gloss Black Chrome Silver
(X-11)

Chrome Silver "1

Gun Metal (X-10)
+ Black (X-1)

Flat Black (XF-1)

| + Flat Black
| (XF-1)

Gun Metal (X-10)

Chrome Silver ()
\ (X-11) F

—— Chrome Silver

\ x-11) |

il

il

<Decal Application>

(1) Remove all dust, dirt and adhesive smears '

with a wet cloth before applying any decals.

(2) The decal to be applied should be removed
beforehand from the decal sheet. Cut off
translucent film along colored parts.

(3) Dip the decal in tepid water for about 10
seconds and then remove it onto a clean
cloth. Be careful of over immersion to avoid
loss of decal’s adhesive.

(4) Hold the backing sheet edge and slide the
decal onto the model.

(5) Wet the decal with a little water on your fin-
ger so that it can be moved more easily into
position.

(6) Press the decal down gently with a clean soft
cloth to remove air bubbles until.all excess
water has been fully absorbed. When decal
has to be applied to a surface which is un-
even or curved, press down with a hot towel
so that the decal will fit the contours perfect-
ly. Cut off the excess transparent portion
around each decal. The decal must then not
be touched until dry.

8

<Abziehbilder-Decals>

(1) Staub, Schmutz und Klebstoffreste mit nassem
Tuch entfernen

(2) Decals erst ausschneiden entlang den Linien

(3) Decals in Wasser legen, dann nach 10
Sekunden auf z B. Handtuch legen und etwas
abtrocknen lassen

(4) Decal an der Unterlage halten und Bild auf das
Modell schieben

(5) Mit etwas Wasser auf dem Finger ldsst sich das
Decal noch etwas verschieben

(6) Decal mit etwas Stoff gut andriicken, um die
Luftblasen zu entfernen und das Wasser abzu-
trocknen. An unebenen Stellen kann man mit
heissen Tuch das Decal besser andriicken
Transparente Uberreste am Decal abschneiden
Decal nicht mehr beriihren, bis getrocknet ist

0389 PRINTED IN JAPAN




